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lpaxxpaH EneHa HvkonaesHa
JIMHIBOKYJIbTYPHbIU TUNAX "BJIOTEP"

HacTosiwas ctaTbs - nonbiTka UccneaoBaTb NMUHIBOKYNbTYPHBIN TUNax "6norep”. Liensto paboTbl ABnsieTca onpegenexHne
OCHOBHbIX XapaKTepUCTWMK 3TOro TuMaxa B PYCCKOM M aMepUKaHCKOM S3bIKOBOM CO3HaHuW. ABTOp obpaliaeTtcs K
crnoBapHbIM gedVHULMAM 1 aTUMornorum nekcem "6norep” / "blogger”, a Takke aHanuavpyeT pe3ynbTaTbl aHKETUPOBaHUS!
aMepuKaHCKMX M PYCCKMX PEeCcrnoHAeHToB. Ha OcHOBe NpOBEAEHHOro aHanu3a Aenaetcs BblBOA, YTO [MaBHbIMU
XapaKTepucTMKamm 3TOro Tunaxa Kak B amMeprKaHCKOM, TaK 1 B PYCCKOM S3bIKOBOM CO3HaHUW SIBMSIOTCH: YBIEYEHHOCTb,
TBOPYECTBO, 3CTETUYECKMNIA NOAXOA K OCDOPMITEHUIO CBOErO akKayHTa, 3HaHue crneundr4eckmx TEPMUHOB U XaproHa Kak
6norocdepsbl, Tak 1 06CYKOAaeMon TeMbl, XenaHne n yMeHne 3anHTepecoBaTh U yBrnekaTenbHO, HEOObIYHO NPenoaHecTU
HeobxoauMBbIA MaTepuan.
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The article is devoted to the comparative study of the Russian translation of A. Eniki’s story “Nochnaya kapel” (“Night Drops™)
with the original in order to determine their literary quality in the aspect of conveying phraseological means. Currently, the prob-
lem of the comparative study of phraseological units is in the focus of attention of the Russian and foreign linguists, which condi-
tions its topicality. As a result of the analysis of the phraseological units, it is found that the translator uses all the known methods
of translation. It is concluded that the quality of translation is conditioned by the creative abilities of the translator. Both general
and specific features in semantics and structure of set expressions of the Tatar and Russian languages are revealed.
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Hacmosawas cmames — nonvimka ucciedosams AUHSGOKYIbMYPHbIU munasic «onozepy. Llenavio pabomur sensemcs
onpeoeienue 0OCHOBHBIX XAPAKMEPUCMUK IMO20 MUNAICA 8 PYCCKOM U AMEPUKAHCKOM S3bIKOBOM CO3HAHUU. A8mop
obpawaemcsa K cl08apHbIM 0eQUHUYUAM U IMUMOTIo2UY JeKcem «bnoeepy / “blogger”, a makace ananusupyem pe-
3YIbMamyvl AHKEMUPOBAHUsL AMEPUKAHCKUX U PYCCKUX pecnondenmos. Ha ocnose npogedennoz2o anaiuza oeiaemcs
661800, UMO 2NAGHBIMU XAPAKMEPUCHUKAMU IMO20 MUNANCA KAK 8 AMEPUKAHCKOM, MAK U 8 PYCCKOM SI3bIKOBOM CO-
BHAHUU SIGTSAIOMCSL: YELeHeHHOCHb, MEOPUECME0, ICMEMUECKUll N00X00 K 0O(OPMIEHUIO C80e20 AKKAYHMA, 3HAHUE
cneyupuyeckux mepmMuHo8 U Hcapeora Kak 6ao2ocghepsl, mak u 006CyjHcOaeMou memvl, Jcelanue u yMeHue 3aunme-
pecosamp u YeieKameibHo, Heo0ObIYHO NPENOOHeCmU HeOOXO0OUMbLIL MAMeEPUA.

Kniouesvie crosea u ¢hpasei: THHTBOKYIBTYPOJOTHS; THHAX; Oyorep; ONOT; aMEpPHUKAaHCKOE M PYCCKOE SI3BIKOBOE
CO3HaHUE.

I'paxnan Enena HukonaeBHa, k. Gpuiiod. H.
Acmpaxanckuii 20cy0apcmeenHulil yHusepcumem

aspu@aspu.ru
JUHTBOKYJIbTYPHBIN TUITAK «BJIOTEP»

JIMHrBOKYJBTYPOJIOTMYECKUE MCCIICNOBAHMS SIBJISIFOTCSI OTHUM M3 OCHOBHBIX HAlpaBICHUH B COBPEMEHHOW Hayke.
CpaBHUTENBHO HEABHO BHYTPH BUPTYAJILHOTO JAUCKYPCa BBIICIHINCH TAKKE JIMHTBOKYJIBTYPHBIC TUIIXKH, KaK «XaKepy,
«IaWHUKY, «IaMepy, «IIPOTPaMMHUCT», «MoaepaTop» 1 MHorue apyrue [10, c. 172]. B atom psmy ocoboe MecTo 3aHU-
MAeT, Ha Halll B3IJIS, JIMHTBOKYJIbTYPHBIH THITAX «Oorepy. XapaKTePUCTHKU TAHHOTO THIIAXa W SBIISFOTCS MPEAMETOM
HCCJIeIOBaHMs TAHHOM cTathu. L[ens padoThl — MOJICTMPOBAHKE JIMHTBOKYJIBTYPHOTO TUMAXA «OJIOTep» — KOHKPETU3H-
pyeTcs B CICAYIONIMX 3a/a4aX: MPOCIICAUTh STUMOJIOTHIO JISKCEMBI «OJIorepy; JIaTh OOIIYH KOMIUICKCHYIO XapaKTepH-
CTHKY THIaXa «0OJIOrep»; BBIIBUTH HEKOTOPBIC OCOOCHHOCTH €r0 MOHITHIHOM, IICHHOCTHOMN U 00pa3HOM COCTABIISIOIINX.
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AKTyanmbHOCTb 3TOTO HCCIICIOBAHMS OMPENEISIETCS TEM, YTO TEOPHs JIMHIBOKYJIBTYPHBIX TUIAXEH SBISIETCS OA-
HHUM W3 OCHOBHBIX HallpaBJICHUH B COBPEMEHHOI JIMHIBUCTUKE, & 0COOEHHOCTH MHOTHX THUIIaXKEH OCTAlOTCs IpenMe-
TOM JUI AUCKyccuil. BmecTe ¢ TeM posb Grnorepa B MHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE U B COBPEMEHHOM OOIIECTBE B IIEJIOM
MIOCTOSIHHO PAacTeT, a THUMaX «Ojorep» eme He ObUT NMpeJMETOM JMHTBUCTHYECKOTO aHalin3a, YTO U OIpenelisieT
Hay4YHYIO HOBU3HY CTaTbU.

Tunaxx «Omorep» M3BECTEH M UCIIOJIB3YETCsl ceiyac He TOJNbKO B paMKax BUPTYaJIbHOW KOMMYHHKAaLIUH. DTOT
(axT MbI CBSI3bIBAEM, TPEXK/IE BCETO, C IIMPOKHM OCBSIIIEHHEM JaHHOTO THIa)Ka B COBPEMEHHBIX CPEJCTBaX Macco-
BOW KOMMYHHKAIIMH, a TAK)KE C PaclpOCTPaHEHHOCTHIO U JOCTYIHOCThIO MIHTEpHETa B pa3HBIX CTpaHaX MHUpa M yCH-
JIEHUEM ero BIUSHUS Ha mrozei. [lomoxxurenpHyIo aypy BOKpyr OiorepoB co3naeT u kuaemarorpad. B mocnennee
BpEMS TOSIBLIIOCH MHOTO (DMJIBMOB, B KOTOPBIX TJIABHBIE I'€pPOH BEAYT CBOM OJIOTH, ONHCHIBAsl B HUX CBOM NOOEIBI
W MOPaKEHUS, KM3HEHHBIC B3Nl Tak MOCTYNAlOT, HAlpHMep, IJaBHbIE T€POUMHH IOMYJISPHBIX COBPEMEHHBIX
¢mreMoB «B3momats Gorepos» (2016), «IIpomomxkas Oopotscsa» (2011), «lxymmn u xymus: ['oToBUM cyacThe
o peuenty» (2009), «bonpmas urpa» (2009) u apyrux. Kak pe3yapTaT THIIOX «OJIOTEpy MPUTATATENEH, BBI3bIBAET
MHTEpEeC ¥ BOCXHIIEHUE B MOJIOJIKHON cpezie, MHOTHE MOJPOCTKH MEUTAIOT CTaTh OJ0TepaMy 1 Ha3bIBAIOT «OJore-
pa» cBoeii Oynyiei npodeccueii, a MHOTMe U3 HUX YK€ B FOHOM BO3PAacTe€ HAYMHAIOT BECTH CBOU OJIOTH M MOTYT J0-
OUTHCS M3BECTHOCTH, OOJBIIOr0 KOJINYECTBA MONMCYNKOB U B PE3yIbTATE — HEIUIOXOTO 3apaboTKa.

[Tpu paccMOTpEeHUH JIMHIBOKYJIBTYPHOTO THIAXKa «OJIOrep» MBI ONUpaeMcsi Ha TOT (pakT, 4TO THIaXX — 3TO BHJ
KOHIIETITA, & CIEJOBATENIFHO, MIPEATIONAracT n3y4eHHe MOHITHIHHOHN, OIIEHOYHOH B 00pa3HOM CTOPOH, YTO TEOpPETHUE-
cku o6ocHoBaHO B paboTax B. . Kapacuka u O. A. JImutpuesoii [9, c. 5].

Jlyist Toro 4ToOBI ONMCATh MOHATHITHYIO COCTAaBILIONIYI0 H3y4aeMOT0 THITaXa, Mbl OOPaTHIINCh K CIOBapHbBIM Jie-
¢uHMIMAM. JlaHHas JlekceMa TOJKYETCsl B Pa3JIMUHBIX aHIJIOSA3BIYHBIX CIIOBAPSIX NMPHMEPHO OAMHAKOBO: “‘a person,
who regularly writes material for a blog” [1] (uemoBek, KOTOPHIi peryspHO MUIIET MaTepHANbI I 6JI0Ta), “a person
who keeps and updates a blog” [18] (uemoBek, KOTOpPbIil BeneT U 0OHOBseT Oior). [lomoOHBIE OmpeneeHusl MbI
BCTPEYaeM U B PYCCKOS3BIYHBIX CIIOBAPHBIX CTATBIX: <UIIOJM, BeAylIHe OJIOI», «YelOBEK, BEAYIIUH CBOH CETEeBON
xypHam» [19]. Uto KacaeTcss STUMOJIOTHH JAHHBIX JIEKCEM, TO OHU TPOM3OILIH OT JiekceM “blog” / «bmor» cooTBeT-
CTBCHHO, KOTOPEIC, B CBOIO Ouepelb, Ompenelsitores kKak “‘online journal (weblog)”, “a personal chronological log
of thoughts published on a Webpage” [17] (d4enoBek, KOTOPBIi IMyOIUKyeT CBOM MBICIH M Pa3MBIIIICHAS B XPOHOJIO-
TMYECKOH MOCIIeI0BAaTENbHOCTH Ha BeO CTaHMIIE; CETEBOM KypHAN WIN AHEBHUK coObIThil). O0e 3TH JIeKceMbl OepyT
Hadayo ot aHri. “weblog”. OnpenenuTs TOYHYIO JaTy HOSBICHUS THIIAXKa «OJIOTepoB» M CaMOro SIBICHUS «OJIOTHH-
ra» JOBOJIBHO CJIOYKHO, HO OHO IPUXOJUTCS Ha IEPBYIO NOJIOBHHY 90-X roioB, KOT/ia BIIEPBhIE CTaNa YIOTPeOIsATHCS
u cama nekcema “blog”. HexoTopble HCTOUHUKH cchiTafoTcs HAa 1994 rox, xornma cryneHnt JxactiuH X0t BIepBbIe
HavaJl BECTH JHEBHHK B lIHTEpHETE, «OH cocTostn u3 0030poB npumepoB HTML, koTopsle nonasanuck eMy B HHTEp-
HeTe. DIToro, ogHako, Ob10 mocratodno, 4Tto0bl New York Times nasan Xojaa “OTIOM-OCHOBAaTelNeM THYHBIX
omoroy [7]. B 1997 I:xon bapmxep, ocHoBatenb caiita “Robot Wisdom”, BBem HOBOE CIIOBO JIJIsl OITHCAHUsI OJI0TOB
B uHTEepHeTe — “weblog”. OHo ObII0 00pa3oBaHo m3 ¢pas3sl “logging the web” (MOKHO TIepeBeCTH KaK «BEIy JTHEB-
HUK B CeT») — IJ1aros npeBparwics B cymectsutenbHoe [6]. X. A. Epmonaes yrBepskaaer, uto Tonbko B 2003 romy
B OKC(HOPJCKOM CIIOBape MOSBUIIMCH JekceMbl “weblog” u “webloger” [Tam xe]. A B 2004 romy u3marenn aMmepu-
KaHCKoro cioBaps “Merriam-Webster” Ha3Bamu ciioBo “blog” caMbIM ITaBHBIM CIIOBOM T0JIa, TaK KaK «UMEHHO €ro
3HaueHHE XOTENN y3HaTh MOJb30BaTen BeO-caiita Merriam-Webster gare Bcero» [Llut. mo: 13]. Cam cioBapsb gaer
cienyroriee onpenencHue tekceme “blog/weblog”: ““...a website that contains online personal reflections, comments,
and often hyperlinks, videos, and photographs provided by the writer” [20]. / «...Be0 caiiT, KOTOPBIil COACPIKUT JTHY-
HBI€ Pa3MBIIUICHNS,, KOMMEHTApUH, YaCTO TUIIEPCCHUIKN, BUAEO U (poTorpadum, npenocrasieHHbIe / “BbUIOKEHHbIE”
aBTOPOMY; T.€. «OJIOI» — 3TO CalT, Ha KOTOPOM aBTOp IyOIIMKYeT (PaKTUYECKH JIMYHBINA THEBHHK, Tie (GUKCUPYET BCIO
MHTEepecyolyto ero nHdopmarmio. Bee 3To 03BOISET BBICIUTE TAKHE OCHOBHBIE CEMAaHTHUECKHUE TIPU3HAKH JIHT -
BOKYJIBTYPHOTO THIaxka «osorep / blogger», Kak: «person / 4enoBek», «write / mucatby, «publish / my0OaukoBaTh»,
«webpage / B30cTpaHumay, «material / MaTtepuam», «thoughts / mpicmuy, «reflections / pa3MbIIuIeHIs», «comments /
KOMMeEHTapum», «video / Buneo», «photographs / pororpadum», «hyperlinks / runepccbuikuy.

ITo4yTn OTHOBPEMEHHO C MOSBICHUEM JIEKCEMBI «OJIOrep» B PEIHM HOCUTEJIEH PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYPBI BO3HHK
BOIIPOC O NPABOIIMCAHUH 3TOTO cjoBa. Jloaroe BpeMs CyIIECTBYIOT CIIOPHI O TOM, CIIEIYeT JIU MUCATh ATy JIEKCEMY
¢ OJHOW wiu ¢ OByMs OyKBaMH «I». B Hacrosimee BpeMs B caMbIX HOMYJISIPHBIX ITOMCKOBBIX cucteMax B Poccnm
(“Google” — okono 1,25 muH u «SIHAEKC» — OKOJO 3 MJIH) MOXXHO HAaWTH OJMHAKOBOE KOJMYECTBO 3aIlPOCOB
1o obenM (opmMam, 4TO TOBOPHT O JACTOTHOCTH YHMOTPEOJECHUS] TOTO WJIM MHOTO BapHaHTa KakK MOJb30BATEISIMHU
WurepHata, Tak W JIOJAbMH, NPOABUTAIOIIMMH TOT WIIM MHOW caliT. Bece 3T0 eme pa3 cBHAETeNbCTBYET 00 OTCYT-
CTBHMU TOYHBIX PABHUJI HAITMCAHUS JaHHOH JiekceMbl. KopeHb 3TOi poOIeMbl B pPyCCKOM SI3bIKE B TOM, YTO 3Ta JEK-
ceMa Mpou30IIIa OT aHmImiickoro “weblogger”, B koTopoM ynotpedisiercst 1Be OykBbl “g”. [103TOMY CTOPOHHUKH
HaIHCaHUs IBOIHOMN «T» B PYCCKOH JEKCEME CUHTAIOT, YTO HEOOXOIUMO TPAaHCIUTEPHUPOBATH CTPOTO IO aHTIIHM-
CKOMY aHAJIOTy U MUCATh CTOJILKO COTJIACHBIX, CKOJILKO B CIIOBE OpUrHHaia. J[pyrue e ucciae oBaTesy nojaraor,
YTO KaJbKHPOBAHUE B 5TOM CiIydae HEleNecooO0pa3Ho, TaK Kak, BO-IIEPBBIX, TAKOE yJBOCHHE OYKB SIBIISCTCS HETH-
MUYHBIM JUIsl PYCCKOTO sI3bIKa, BO-BTOPBIX, HE BCET/Ia CJI0OBA MHOCTPAHHOTO NMPOUCXOXK/ICHUS, HE NMEIOIINUE PYCCKUX
aHAJIOTOB, TPAHCIUTEPUPYIOTCSI CTPOTO IO CIIOBY OpHI'MHANA (HanmpuMmep, «oducy», «pyrdom»). B To xe Bpems jek-
cema «Oorep» HACTOJIBKO BOIILIA B HAIly MOBCEAHEBHYIO KH3Hb, YTO BIIOJHE MOXET MOJUUHATHCS MPABUIAM pyc-
ckoro si3pika [8]. Jlake B COBPEMEHHBIX CIIOBapHBIX CTAaThAX BCTpPEUYaeTCsl NMPOTHBOpeumBas WHpopmarms. Tak,
B pycckoMm opdorpadudeckom ciosape moj penakiueii B. B. Jlomatuna u O. E. MBaHoBoii [11] naetcs BapuaHT
¢ OIHOM coryiacHoM, a B TonkoBoM cioBape pycckoro sizbika XXI Beka nox penakuueit I'. H. CxisipeBckoii [14] ro-
BOpHTCsl 00 yABOeHHOU cornacHoil. Takum 00pa3oM, B pPyCCKOM si3bIKE ellle He C(OPMUPOBATIOCH YETKOE MPABUIIO
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HAMUCAHUs JIEKCEMBI «OJ0Tep», OJHAKO CYLIECTBYET TCHACHIMA Yallle YHIOTPEOIATh JEKCEMY C OJHOM COTJIaCHOM.
Takoe HanucaHMe ATOIN €JUHUIBI MBI IPUHIMAEM 33 OCHOBHOE U B HACTOSAIIEH CTaThe.

CeroHs MIJUTHOHBI JIFOJIEH B MUPE UMEIOT COOCTBEHHBIE OJIOTH U, COOTBETCTBEHHO, UMEHYIOT cebs OmorepaMu.
Ho nenu 510l AesTenbHOCTH Y HUX MOTYT OBITh pa3Hble. Hamu Obu1 poBenieH onpoc 50 HocuTeneld aMepuKaHCKON
u 50 HOcuTenel pycCKOl JIMHTBOKYIbTYp. Bo3pacT ucneityemsrx — ot 18 g0 35 ner. PogHo# sA3bIk — aMepUKaHCKUH
BapUaHT aHTJIMHCKOTO U PYCCKHH SI3BIK COOTBETCTBEHHO. OTPOC MPOBOAMICS METOJOM IMHMCBMEHHOI'O aHKETUPOBA-
HUS Ha POJHOM SI3BIKE MCIIBITYEMBIX. B pe3ynpTaTe MpoBEIEHHOTO ONpoca OBUIO YCTaHOBJIEHO, YTO OOJBIIMHCTBO
6norepoB (79% aMepuKaHCKUX pecroHIeHTOB U 80% pYyCCKHX) BEAyT OJIOTH paiay OOIIEHHS C HHTEPECHBIMH JIFO/Ib-
MH, T.€. IpecleAyI0T KOMMYHUKATUBHYIO LIeNb. 3/1€Ch MOXHO BBIJCIUTH JIBE TPYMIIBL: OJHU UCTIONB3YIOT OJIOTH I
0OIIIEHNsI CO CBOMMH 3HAKOMBIMHU U JIPY3bSIMH, APYTHE — JUIS PAaCIIMPEHUS CBOETO Kpyra obmeHus. B cratee Buku-
MIe/INN, TIOCBSIMIEHHOH OJ0TaM, OYeHb TOYHO yKa3aHOo, YTO «OIHHUM B 3TOM CiIydae HY>KHBI APY3bs, APYTUM — CIIyIIa-
tesm» [2]. 11% onpomnreHHbIX amepukanieB u 13% pycckux BexyT OJIOTH JUIsl pa3BiedyeHHs, 0COOCHHO €CIH Y HUX
6oJBII0€ KOTMYECTBO CBOOOIHOTO BpeMeHH. KomMmepueckas 1iesib CTAaHOBUTCS Bce Oojiee MOMyIsSpHOM Kak B ame-
pHuKaHCKOH (6%), Tak M PYCcCKOH JIMHIBOKYIbTypax (4%), Bce Ooibliee KOJMUYECTBO OJOTEPOB HAYMHAIOT BECTH
CBOM OJIOTH AJIS TOJYYEHHUS MOMOITHUTENBHBIX JIOXOJOB, MPOABIKEHHS CBOMX YCIYT MM KaKHX-THOO TOBapoB.
3% aMepHKaHCKUX PECHOHICHTOB M 2% pPYyCCKUX BeAyT OoTH, 4yTOOBI cTaTh momysipHeIMH. 0,5% aMepukaHIeB
1 0,5% pYyCCKHX BeIyT CBOM OJIOTH B KaueCTBE MeMyapoB. B 3ToM ciydae 00T BRIIONHACT (QYHKIIUIO TPaIUIIHOHHO-
IO KJIACCHYECKOTO JHEBHUKA, CTAHOBUTCS «MECTOM ISl KAKMX-TO 3aIMCEH, KOTOPBIE MOTYT NPUIOANTHCS B OymIy-
1IeM, CIOCOO0M He 3a0bITh O TIOAPOOHOCTSIX TE€X WM MHBIX COOBITHI cBOEHt xu3HU. [lonp3yromuecs atol GpyHKIMEH
PECIIOH/ICHTSI TOJIaraloT, 4YTO BEAYT AHEBHUK IS ce0sl, JUIA TOTO 4TOOBI OTOM HPOYHTAaTh U 00ayMaTh» [Tam xe],
NPOaHATU3UPOBATh U CIeJaTh JUls ce0sl BEIBO/BI. PecrionieHTaMu ObUTM Ha3BaHBI €Ille JIBE LIeJIM BEJCHUs OJIOTOB,
KOTOpBIE OepyT CBOE HadaJlo M3 BEACHUs 00braHOTO nHEeBHUKA. 0,5% ameprkaHckux u 0,5% pycCKUX ONPOIICHHBIX
BEAYT OJIOTH JUIs CaMOPa3BUTHS, Pa3MbIIUICHHUS HaJ CUTyallMel, 4acTo B KAaueCTBE MCHXOTEPANCBTUYECKON LETH
«KaK CII0CcO0 MOKaIOBaThCsl HA XM3Hb MHOXECTBY JIFOJICH Cpa3y M MOJyYUTh B OTBET YCIIOKOUTENBHBIC “MOTIaXH-
BaHus » [Tam xke]. Takum 06pa3om, COBpeMeHHBIE OJIOTEepHI, Besl CBOM OJIOTH, MOTYT MIPECIe0BaTh Pa3HbIE IICIH:
0T KOMMYHHKaTHBHOM, pa3BleKaTeIbHOH 1ieJel o KOMMEepPUeCKOH U MCUX0TepaneBTUIECKOH.

I'oBOps 0 MOJENMPOBAaHUN JTMHTBOKY/IBTYPHOTO THIaXa, MBI, Tak ke, kak 1 O. A. JIMutpuesa, BUANM HEOOXO-
JIMMOCTh PAaCCMOTPETh «THIMYHYIO BHEIIHOCTb, OJIEKAY, KaKUe-TM00 aTpuOyThI, cpely oOMTaHMs, OIMCaTh pede-
BbIE OCOOCHHOCTH, MaHEPY IOBEICHHS, PEUb, PUTYyalbHBIE JEHCTBHS, CHEpBI NEATENLHOCTH, 10CyTa, Kpyra oomie-
HUs, MaTePHAJIbHOE IOJIOKCHHE, dTUKET, MPOUCXOXKICHHE, Bo3pacT» [5, ¢. 75] Onorepa. OmHako, u3ydas THIIaX
«06morep», MbI IIPUIIIIN K BBIBOLY, YTO JIsl HETO HET YETKOTO OIpPEEICHUs BO3PAcTa, 1M0JIa U COLHATIBHOTO TOJIOKE-
HUS 1 00pa30BaHus, XOTSI OCHOBHYIO MaccCy OJI0repoB COCTaBIISIIOT MoJo/ibIe Jitoau oT 13 o 33 ner. Hanpumep, caiit
“NaRabotuOnline.ru” nmpoBen coOOCTBEHHBIN aHAU3 U BBIOpai 10 caMbIX MOMyJSIpHBIX HHTEpHET-0orept 2017 roxa.
Hx Bo3pact okazaincst oT 16 no 31, ux cdepbl AeITeNbHOCTH B OOBIYHOM JKM3HH TOXKE COBEPIIEHHO Pa3JIMuHbBI
(OT MIKOJLHUIIBI, YUUTEIIS, aKTPHUCHI, TIEBUIIBI JI0 TIHcaTels U ¢poTorpada, MOJIENH).

Uro kacaercs 3THKETa OOIICHMS M MOBEACHMS, TO TaK Kak Oyorocdepa OTHOCHTEIBFHO HOBa, y OJOTrepoB
He chopMupoBacs MOKa YSTKUH CBOJ MPaBHJI, KOTOPBIA OHU JOJDKHBI COOTIONATh B OOIEHNH MEXAy co00 U CBO-
UMM YnTaTesiMi. Ha TaHHBI MOMEHT MHOTHE OJI0Tephl CIEIYIOT HETJIaCHBIM IIPAaBUIaM IPHHATOTO 3THKETa 001ie-
HUS B UX JHHI'BOKYJIbType. OJHAKO MOXHO BCTPETUTH JOCTATOYHOE KOJIWYECTBO aHEKIOTOB, B KOTOPHIX JENACTCA
AKIEHT Ha HU3KOI rpaMOTHOCTH peun O1orepos («loporue Gorepsl, popymuane, sxypHaUcTh. S ycran. S yxoxy.
IMoamuck: Bam pycckuii s3p1x» [15]).

HecoMHeHHO, aHEKIOTHI U IIYTKH O Oorepax COYMHSIOTCS TEMH, KTO XOPOIIO 3HAaeT OCOOCHHOCTH MX JKU3HH, BU-
JIAT, KaK OHH ITPOBOAAT 32 KOMIBIOTEpaMH OCHOBHYIO 9acTh cBoeil sxu3HM («Ilama, mama, a KTo 3T0 TaM B YIJIy JIOXMa-
TBII, C KPACHBIMH TJIa3aMHU BCIO HOUB cuanT?y». «He Ooiics, Mansm, 5To Hama Mama O7or BeneT» [Tam xe]), muanryt
MOCTHI Jlaxke B pabouee Bpems («HauanbHuK roBOpUT moguuHeHHOMY: “Thl mpocto Mononen! Buepa 3a oquH neHb
cZIerai CTONBKO ke paboThl, Kak 3a Mecsn”. “Tak Buepa Bech aeHb AOK cTpamHo rmounn”» [Tawm xe]), u B 110001 cu-
Tyaluy, 4To Obl ¢ HUIMH HH IIPOMCXOJIMIIO, OHU MPEKJIE BCEro CHUMAIOT BUJIEO [UIsl cBouX OnoroB («/leiicTBus Onorepa
BO BpeMms noxkapa: 1. Harmmmmre 06 3ToM moct B JKK. 2. CpodHo BKIIFOUNTE BeOKaMepy B yOeTuTech, 9TO TPAHCIIALIUL
Oyzet unTH HenpepsIBHO | T.1.» [Tam xke]). AKIeHTyHpyeTcs PUBBIUKa OJIOTepOB OCTaBISTH KOMMeHTapuu («Maib-
MK, BOCIIMTAHHBIHA OIoTepamMH, JOBEI yUUTEIBHHUIYY 10 HCTEPUKH KOMMEHTAPHSIMH B JHEBHUKE» [ TaM xe)).

Camoe miiaBHOe /IS OJiorepa — «MMETh TBOPYECKOE Ha4yajlo U ¢ ICTETHKOM MOJXOJUTh K CO3/JaHUIO CBOETO aKKa-
yHTa» [16]. UTO KacaeTcs MaTepHAIFHOTO MOJIOXKECHUS OJIOTEPOB, TO OHO HAIIPSIMYIO 3aBUCHUT OT YHCIIA IPOCMOTPOB
W KOJIMYECTBa IOJIIMCYMKOB, HY U OT TOTO, HACKOJBKO aKTyalleH U WHTepeceH caM Matepuas. Cpenu OiorepoB
B HACTOSIILIEE BPEMsI HEMaJIO YCIEIIHBIX M XOPOIIO 3apabaThIBAOIINX. Bce 3TO MOXKET BIMATH Ha CYyOBEKTHBHOE
BOCIIPUSITHE THIaXKa «OJI0rep» U J00aBIATh TaKUe NPU3HAKH, KaK, HAIPUMED, IIOIYJIIPHOCTBY, KYCIEX», «odecme-
YEHHOCTbY, «IIpodeccrnoHanm3M».

[Ipu onmcanny TUNaxka «OJorep» CIEAyeT, €CTECTBEHHO, OOPATUTHLCS K €T0 pEeYeBBIM 0COOCHHOCTSM. B 00meHnn
m000# y3KOH TPyl JII0/IeH, «00beANHEHHOW KaKUM-JIMOO OOIIMM HMHTEpEecoM, 00pa3oM >KW3HHM, BO3HHKAET CBOS
ocoOeHHass MaHepa OOIIeHHS U JaKe CBOM COMAIbHBIN skaprony» [12]. biorepsl He sBstOTCS UCKmoueHueM. [ToHu-
MaTh MX XaproHHYIO Peub MHOTA MOXKET OBITh O4eHb CIIOXHO. K Tako JIeKCHUKe OTHOCSATCS, HAIpUMEp, TaKUe JeKce-
MBI, KaK «TyTOpHaJ», «caadapy», «CUTHA» U MHOTHE APYTrHe. BOJIBIIMHCTBO TEPMHUHOB, KOTOPBIE UCTIONB3YIOT OJoTe-
PBI, aHIJIOA3BIYHOTO TPOMCXOKIICHUS] U HE HMEIOT aHAJIOrOB B PYCCKOM si3bIke. Kpome Toro, obmienue 610repoB Apyr
C IpyroM daIe BCEero MpoHucXomuT B MHTepHeTe, a 3To TpedyeT OT KOMMYHHKAHTOB CKOPOCTH M JIAKOHMYHOCTH,
YTO NMPUBOANT K BOSHUKHOBEHMIO cokpamenuii (SEO — search engine optimization; SMM — social media marketing).
Hcnonb3oBanue B peud OIOTEpoB OOJBIIOrO KOJIHMYECTBA COKpAIICHUH, CHeNM(pUYECKHX TEPMHUHOB U >KaproHa
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obcyxmaeMol peAMETHON c(hephl yKa3bIBaeT Ha CBI3BIBAIOIINE KOMMYHHKAHTOB OOIINE CIICIMaIbHBIC 3HAHUSA U Je-
JIaeT OOIIeHUE OJIOTEPOB YaCTO PA3TOBOPOM «IIOCBSIIICHHBIXY» [4, €. 65]. B TO ke Bpems y Kaxaoro Oyiorepa, KOHEYHO,
€CTh WHAWBHUIyaJbHBIE PEUEBbIE MaHEPHI, CTHIIMCTHUECKIE OCOOEHHOCTH ero OyoroB. TekcTs! (YCTHBIE W IMHCHBMEH-
HBIC) MHOTHX OJIOTEpPOB U300MIYIOT Pa3rOBOPHBIMU CICHTOBBIMU BBIPAKCHUSIMU, KOPOTKHUMU MPEITI0KEHUSIMH C TIPO-
CTBIMH SJUTUIITHYECKIMH IPaMMAaTHIECKUMH KOHCTPYKIMSAMH. «TyT B TeleBU30pe BeChMa KOMIEPHO BRICTYIHI nma
Bunan! Ilen, Hano cka3zatk, xoporro. He lanGillan, koHeuHo, ))) HO Toxke coiineT» [3]. B maHHOM nprMepe UCTIONB3YIOTCS
npocrasi OOMXOMHAs JIGKCHKA, MEKIOMETHS, BOCKIHIAHUS, Tpado-CTHIIMCTHYECKUE CPEACTBa — CMailivkd. Bce 310
cOmKaeT OJIOTepoB CO CBOCH ayIUTOPHEH, IMOIIMOHATEHO OKPAIIMBACT BHICKA3bIBAHKE U JICNACT €ro OJIMKE, MOHITHEES
1 JIerde JUIS BOCTIPUSITHS 00JIee IUPOKOTo Kpyra YhTaTeleit/ciymareneit, co3aaetT atMocqepy KHUBOTO OOIIEHHMSI.
Takum 00pa3oM, JHHTBOKYJIBTYPHBIN THIIAX «OJIOTEp» MPEICTaBIseT coO0W y3HaBaeMBbIi 00pa3 YeloBeKa B BO3-
pacte ot 13 g0 35 ("ame Bcero), KOTOPBI MOKET UMETh Pa3HOE COLMANIBHOE MOJIOKEeHNE u obpa3oBanue. M3yuae-
MBI THTIAXK HE UMECT THITUYHYIO BHEUITHOCTb, OJCKIY JTHOO KaKue-THOO BHEITHHUE aTPHOYTHI, XapaKTEPHBIC TONBKO
JJIA HETO, YTO CBsA3AaHO C O,Z[HOf/'I N3 OCHOBHBIX XapaKTCPHUCTUK JAHHOI'O TUIIAXKa — ((6J'IOFepOM MOXKET CTaTb J'[}O6OI71 qye-
noBek». Ero oTnmuuTenbHOW 0COOCHHOCTBIO SBISICTCS BeACHHE cBoero Onora B MHTepHeTe, TIie OH IHUINET CBOH
MBICJIM U pasMbINIJICHUA Ha pa3sHbIC BOJIHYIOMINUE €0 TEMBI C KOMMyHHKaTHBHOﬁ, KOMMep‘{eCKOI\/’I WA TICUXOTEpAIiCB-
THYECKOHN HeIsiMA. [ JTaBHBIMH XapaKTePUCTHUKAMH STOTO THIIAXKa SBISIOTCS YBICYCHHOCTH, TBOPYECTBO, ICTETHUC-
CKUH MOJIX0a K O(OPMIICHHIO CBOCTO aKKayHTa, 3HAHHE CHENU(PUUECKHUX TEPMHUHOB M JKaproHa Kak Osorocdepsi,
TaK ¥ 00CY>KIaeMO TEMBI, JKeJIaHUE 1 YMCHHUE YBIICUb ayJUTOPUIO U HHTEPECHO, HEOOBITHO TPEMOAHECTH HEOOXOAUMBIH
Marepuall. KaK B aMCPHUKAHCKOM, TaK U B PYCCKOM SA3bIKOBOM CO3HAaHUU 6OJ'IBHH/IHCTBO OLCHOK JaHHOI'O TUIaKa MapKHh-
POBAHBI IOJIOKUTENHHO U aCCOIMHUPYIOTCS C MOMYIISIPHOCTRIO, YCIIEXOM, 00ECIIEUeHHOCTHIO, TIPO(ECCHOHATII3MOM.
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LINGUO-CULTURAL TYPE “BLOGGER”
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This article is an attempt to study the linguo-cultural type “blogger”. The objective of the research is to determine the main char-
acteristics of this type in the Russian and American linguistic consciousness. In the course of the work the author refers
to the dictionary definitions and etymology of the lexemes “6morep” / “blogger”, and also analyzes the results of the survey
of the American and Russian respondents. On the basis of the study, the author concludes that the main characteristics of this
type in both the American and the Russian linguistic consciousness are: enthusiasm, creativity, aesthetic approach to the design
of his/her account, knowledge of specific terms and jargon of both the blogosphere and the topic under discussion, the desire
and ability to awake interest and to present the necessary material in an exciting and unusual way.
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